
Было раннее утро следующего дня, и братья Учиха стояли у дверей додзе. Они слышали, как
внутри кричат люди, и что-то похожее на удары оружия друг о друга.

- Ты готов, Саске?- Итачи уже был одет в костюм Акацуки и держал в руке свою бамбуковую
шляпу.

"Конечно. Если такой беззаботный, ленивый человек, как Наруто, может стать сильным,
тренируясь здесь, то и я тоже могу. дайте мне месяц, и я превзойду его."- Саске не выказал ни
страха, ни тревоги. Он был очень взволнован предстоящим будущим.

-Я верю в тебя.-Итачи не мог сдержать улыбки, слушая своего брата.

Когда Саске закончил говорить. Итачи открыл дверь, и то, что встретило его, было крошечной
иглой, летящей к его правому глазу.

- Что это? - Итачи поймал иглу за миллиметр до того, как она вонзилась ему в глаз.

"Скорость реакции. Средний.."- Мужчина в красном плаще и большой красной шляпе стоял в
нескольких метрах от входа в зал додзе.

- Итачи Учиха, напади на меня. Только физический бой.-Алукард стоял, засунув руки в
карманы пальто.

Итачи знал, с кем ему предстоит встретиться. Испытание на прочность было уже тем, чего он
ожидал, когда прибыл сюда.

Итачи подбежал к Алукарду и нанес прямой удар. Ему потребовалась всего одна секунда,
чтобы преодолеть семиметровое расстояние между ними.

Алукард поднял руку и позволил удару Итачи попасть в ладонь. Итачи видел руку Алукарда, но
не успел он нанести удар, как Алукард уже поднял руку. Скорость от Алукарда была такой
быстрой, что Итачи воспринимал ее как медленную.

Когда Алукард начал двигаться с точки зрения Итачи,сам Алукард уже поднял руку. Поэтому
Алукард двигал рукой со скоростью, которую Итачи не мог понять.

- Физическая сила ниже среднего. Капитан морского дозора, вероятно, мог бы одолеть тебя.-
Сказал Алукард, оглядывая Итачи с головы до ног.

- Капитан Морского Дозора?- Итачи никогда раньше не слышал этого термина.



-Я расскажу тебе об этом позже, мальчик."

- Скорость выше средней. Довольно прилично. Хорошо то, что ты, вероятно, самый
талантливый человек, которого я когда-либо видел.- Алукард перехватил руку Итачи и сделал
бросок сверху.

- А!- Итачи так сильно ударило о землю, что он сплюнул кровью.

-У тебя фантастический талант. Будет чудесно посмотреть, что я смогу из тебя сделать.-
Алукард схватил Итачи за руку и поднес к лицу, чтобы получше рассмотреть.

- Хотя я надеялся на что-то более захватывающее.-Алукард жутко улыбнулся, и его
естественная жажда крови стала еще сильнее.

Итачи, висевший в воздухе, вдруг пошевелился и попытался ударить Алукарда по голове. Его
нога исчезла в тумане и ударила Алукарда прямо в лицо.

- Отлично братец!- Крикнул сзади Саске, когда тело Алукарда отлетело и врезалось в стену
дома.

-Ты показал скорость реакции в миллисекундах. Давай я тебе покажу, как выглядит скорость в
микросекундах.-Алукард снова подошел к ним и заговорил нейтральным тоном. но когда
последнее слово слетело с его губ, Итачи уже схватил его за горло.

-Когда я закончу с тобой, перемещение на 100 метров в секунду станет твоей новой нормой.-
Хватка Алукарда усилилась, и он швырнул Итачи вперед прямо на пол. Область, в которую
врезалось его лицо, полностью распалась, и Итачи потерял сознание, а его лицо было почти
разрушено.

- Брат!- Саске испугался и побежал к Алукарду. он вложил силу в свои ноги и без страха
бросился на Алукарда.

Гнев и тревога были двумя основными эмоциями, которые подпитывали эту атаку, и прежде
чем он даже достиг Алукарда, он потерял равновесие в воздухе и упал.

-Что происходит??!- Саске лежал, схватившись за голову от боли.

- О, это очень интересно.-Драгон подошел к Алукарду и посмотрел на мальчика сверху вниз.

Через несколько секунд Саске перестал страдать и с трудом поднялся на ноги. Он встал на
дрожащие ноги и уставился на Алукарда и Драгона. Оба мужчины возвышались над ним так,
что возникло инстинктивное чувство страха.



- Поздравляю, Саске. Ты только что стал официальным Учихой.- Сказал Драгон и небрежно
хлопнул в ладоши.

-Что вы имеете в виду?- Сказал Саске, стоя там, готовый к бою.

- Иди и посмотри сам.- Драгон указал на большое зеркало, стоявшее в стороне. Саске
оглянулся и, хотя до зеркала оставалось всего несколько метров, прекрасно разглядел свое
отражение.

- Шаринган? Как я получил свой Шаринган?- Саске увидел свое отражение, затем повернулся и
спросил Драгона, как это могло случиться.

- Что-то внутри тебя сработало, когда ты увидел, что случилось с Итачи. Нам придется
исследовать это еще немного, чтобы узнать о твоем Шарингане и его способностях. Теперь
пришло время, вы должны идти.- Драгон жестом велел Алукарду удалиться.

- Да, мой господин. Я пойду разберусь с этим мальчиком.- Алукард и Итачи, висевшие у него на
плече, исчезли в тумане.

- Пойдем в дом, Саске. Мы поговорим перед тем, как вы с Наруто отправитесь в
Академию."Драгон начал ходить с растерянным и сбитым с толку Саске, стоящим позади него,
действительно не зная, что делать в этой ситуации. Источник его гнева только что растворился
в тумане вместе с братом.

-А как же Итачи? С ним все будет в порядке?- Обеспокоенно спросил Саске.

- О да, Алукард очень хорош... Нежный.- Он не мог заставить себя сказать бедному мальчику
правду.

--- Через несколько дней.---

Внутри башни Каге в деревне дождя Акацуки было приказано собраться. Все они собрались в
башне и ждали возвращения своего предводителя.

-Как продвигается выслеживание Орочимару?- Спросил рыжеволосый мужчина, одетый в
мантию Акацуки. Позади него стояли его тропинки.

- Он снова исчез, но мы подтвердили, что у него есть знания о технике:"Эдо Тенсей."

-Он посылал агентов на множество поисковых миссий, но мы не знаем точно, что было
возвращено. Орочимару знает, что мы снова наблюдаем за ним, и он сделал все возможное,
чтобы мы не узнали, чем он занимается."



Конан стояла со свитком в руке и докладывала о содержимом Нагато.

-Так что, вероятно, можно с уверенностью предположить, что то, что он ищет, - это тела. Если
бы я добрался до этого дзюцу, я бы усовершенствовал его, а затем собрал тела могущественных
ниндзя.- Сказал Сасори со своего места в углу.

-Совершенно верно. Мы должны предположить, что он делает именно это.- Сказала Конан,
записывая что-то на другом свитке.

- Конан, Напиши отчет о наших недавних открытиях и отправь его в империю. Мы подождем,
пока император примет решение о том, как действовать дальше."Сказал Нагато, а нажав на
таблицу в художественной манере.

- На горизонте война. Мы должны сделать все возможное, чтобы империя вышла на первое
место.- Сказал себе Нагато и уверенно улыбнулся про себя. Его вернули с новыми силами, и на
этот раз он не собирался падать и спотыкаться.

-Мы ждем здесь уже целый день. Когда лидер вернется с нашим новым членом? Я не могу
ждать вечно, есть люди, которых нужно убить.- Хидан стоял, прислонившись к стене, и говорил
со скукой.

-Ты будешь ждать столько, сколько потребует мастер Алукард. Не думай, что я не оборву твою
жизнь, если ты снова будешь задавать такие глупые вопросы.-Нагато поднял глаза от стола и
указал одним из своих черных жезлов на Хидана.

- Извини, извини, мне скучно ждать. И скука заставляет меня говорить. Это не моя вина..-
Хидан извинился своим обычным саркастическим тоном.

-Тогда я отправлю тебя в ад? Обещаю, что скучно не будет.- Вошел Алукард, за ним следовал
Итачи. Теперь Итачи был полностью исцелен, и все его существо казалось другим, чем
несколько дней назад.

- Нет, спасибо. Там я никого не могу убить. Это единственное, от чего я никогда не откажусь.-
Сказал Хидан с дикой улыбкой. Алукард остановился и посмотрел на него.

- Неужели? Тогда я предлагаю тебе перестать быть таким надоедливым маленьким дерьмом,
или я покажу тебе все причины, почему вечная жизнь может быть хуже смерти.- Алукард
появился перед Хиданом как призрак и схватил его за лицо.

-Ты слишком много болтаешь. И в следующий раз, когда ты будешь кричать об удовольствии
убивать посреди собрания, я разрежу тебя на куски и насильно скормлю Дейдаре. Все ясно?-
Сказал Алукард таким мрачным и леденящим тоном, что, казалось, вся комната замерзла.



"Ахм, Кристально!"- Сказал Хидан и шутливо отсалютовал. Но за этой глупой и саркастичной
личностью скрывался настоящий и неподдельный страх перед Алукардом.

- Ладно, все. Это Итачи Учиха. Мой студент и потенциальный кандидат в вице-капитаны 1-го
отряда. Так что вы все знаете, что это значит. Теперь он имеет тот же статус, что и Нагато в
империи. Давайте начнем собрание."

- Ладно, Все. Теперь, когда мастер Алукард вернулся, мы можем перейти к первому вопросу.
Захват двух-хвостового.- Сказал Нагато требовательным и властным тоном, в котором была
невероятная жизненная сила по сравнению с тем, что было пару месяцев назад.

Конан стояла в стороне и восхищалась новой и усовершенствованной Нагато. После стольких
лет в его глазах наконец-то можно было увидеть жизнь и огонь, подобный движению.
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